
STAGE FLASH

Date: Saturday, September 30 /Sábado 30 de septiembre
Day: 2 Flash N°:11
Special stage: SS11 /PE11 – Río Lia 2 Distance: 21,09 km
Weather: sunny, hot / soleado, cálido
Road conditions: much gravel, slippery / mucho ripio, resbaladizo

Car 28. Alberto HELLER / Luis ALLENDE
Eng: “When the tyres are warm, I am not able to control the car. There is so much power and I need to be
more careful. But I am relaxed.”

Esp: “Cuando los neumáticos se calientan, no puedo controlar el auto. Hay demasiada potencia y necesito
ser cuidadoso. Pero estoy relajado”.

Car 13. Grégoire MUNSTER / Louis LOUKA
Eng: “I would say the tyres are completely done, and we still have one to do. It’s good I did some ice
driving in the winter because this is exactly the same!”

Esp: “Diría que los neumáticos están completamente destruidos, y aún nos queda un tramo. Lo bueno es
que conduje en hielo en invierno ¡porque esto es exactamente lo mismo!”

Car 18. Takamoto KATSUTA / Aaron JOHNSTON
Eng: “Straight away, the tyre delaminated. I don’t know why, it is not so hot. I don’t know how we can
survive the next one.”

Esp: “El neumático se degradó inmediatamente. No sé por qué, no está tan caluroso. No sé cómo
sobreviviremos la próxima.”

Car 69. Kalle ROVANPERÄ / Jonne HALTTUNEN
Eng: “It is surprisingly hard for the tyres. We didn’t expect to come to this rally and manage the tyres like
this. We didn’t do the best job on the first one, so let’s see now.”

Esp: “Es sorprendentemente difícil para los neumáticos. No esperábamos venir a este rally y administrar
los neumáticos de esta manera. No hicimos el mejor trabajo en el primero, así que veremos ahora”.



Car 11. Thierry NEUVILLE / Martijn WYDAEGHE
Eng: “I had a good run. Just trying to save the tyres, that was the only thing. I think we are not bad for the
last one.”

Esp: “Anduve bien. Solo tratando de cuidar los neumáticos, eso fue lo único. Creo que no estamos mal
para la última.”

Car 33. Elfyn EVANS / Scott MARTIN
Eng: “We tried to be really neat and tidy, but it is hard to say [how the tyres will be].”

Esp: “Intentamos hacerlo bien y prolijo, pero es difícil decir [cómo estarán los neumáticos].”

Car 3. Teemu SUNINEN / Mikko MARKKULA
Eng: “We don’t know how good it was. We still have one to go and tyre wear is massive.”

Esp: “No sabemos qué tan bien nos fue. Aún nos queda un tramo y el desgaste de los neumáticos es
enorme”.

Car 8. Ott TÄNAK / Martin JÄRVEOJA
Eng: “I pushed more on this one. After the previous one our tyres were like new so I was definitely backing
off too much. The big monster is coming now and I need to manage…everyone needs to manage.”

Esp: “Presioné más en este. Después del anterior, nuestros neumáticos estaban como nuevos, así que
definitivamente me estaba retrasando demasiado. El gran monstruo viene ahora y necesito
gestionarlos…todos necesitan gestionarlos.


